
EXTREME SHOTGUN CASE - BULLDOG CASES EXTREME SHOTGUN
CASE 55" BLACK W/BLACK TRIM

Bulldog® Extreme- Shotgun Case 2 1/4 ” Total Extra Thick, Soft Closed Cell
Padding Full-Length Zipper W/ Pull Durable Heavy-Duty Nylon, Water-Resistant
Outer Shell Zippered Accessory Pocket Soft Fur Inner Lining for Maximum
Protection Heavy-Duty Double Stitching Case Shape Accommodates Scoped
Rifles & Non-Scoped Shotguns Removable, Adjustable Shoulder Strap W/ All
Metal Swivels

Bulldog® Extreme- Shotgun Case 2 1/4 ” Total Extra Thick, Soft Closed Cell
Padding Full-Length Zipper W/ Pull Durable Heavy-Duty Nylon, Water-Resistant
Outer Shell Zippered Accessory Pocket Soft Fur Inner Lining for Maximum
Protection Heavy-Duty Double Stitching Case Shape Accommodates Scoped
Rifles & Non-Scoped Shotguns Removable, Adjustable Shoulder Strap W/ All
Metal Swivels

Attributes

Name: BULLDOG CASES EXTREME SHOTGUN CASE 55" BLACK W/BLACK TRIM
Manufacturer: BULLDOG CASES
Product no.: 100047392
Mfr. No.: BD28055
Colour: Black
Material: Nylon
Size: 55
Style: Shotgun
Delivery weight: 0.499kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 229mm
Shipping length: 1,372mm
UPC: 672352012484
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Sicherheitshinweise für das Bulldog® Extreme
Schrotflintenetui
Einführung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für das Bulldog® Extreme Schrotflintenetui. Diese Anleitung bietet
wichtige Informationen, um die sichere Verwendung und Handhabung des Produkts zu gewährleisten. Bitte lies
die folgenden Abschnitte sorgfältig durch, um mögliche Risiken zu vermeiden und die Lebensdauer deines Etuis
zu maximieren.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Etui für die Art von Schrotflinte oder Gewehr geeignet ist, die du transportieren
möchtest.
Verwende das Etui nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Etui außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unbefugtem Zugriff.
Überprüfe regelmäßig den Zustand des Etuis auf Risse, Löcher oder andere Schäden.
Bewahre das Etui an einem trockenen Ort auf, um Schimmel und Feuchtigkeit zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achte darauf, dass keine scharfen Gegenstände im Etui sind, die das Innenfutter beschädigen könnten.
Verwende das Etui nicht, wenn du Anzeichen von Beschädigungen feststellst.
Vermeide es, das Etui übermäßig zu beladen, um eine Beschädigung der Reißverschlüsse und Nähte zu
verhindern.
Wenn du das Etui transportierst, stelle sicher, dass es sicher und stabil in deinem Fahrzeug platziert ist,
um ein Verrutschen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
Öffne das Etui über den Volllängsreißverschluss mit Zuggriff.
Lege deine Schrotflinte oder dein Gewehr vorsichtig in das Etui, sodass es gut gepolstert ist.
Schließe das Etui sorgfältig und überprüfe, ob der Reißverschluss ordnungsgemäß funktioniert.
Verwende den abnehmbaren, verstellbaren Schultergurt, um das Etui bequem zu tragen. Stelle sicher,
dass die MetallSchwenker sicher befestigt sind.
Achte darauf, dass das Etui nicht überhitzt wird, wenn es in direkter Sonneneinstrahlung gelagert wird.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Etui gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoff und Textilabfälle.
Stelle sicher, dass alle Teile des Etuis, wie Gurte und Reißverschlüsse, ebenfalls ordnungsgemäß entsorgt
werden.
Wenn das Etui beschädigt ist und nicht mehr verwendet werden kann, bringe es zu einer geeigneten
Entsorgungsstelle.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Unterstützung zu deinem Bulldog® Extreme Schrotflintenetui, wende dich bitte an den
Hersteller oder einen autorisierten Händler. Stelle sicher, dass du alle Informationen über dein Produkt
bereithältst, einschließlich Modellnummer und Kaufdatum.



Schlussfolgerung
Die Sicherheit und Zufriedenheit der Benutzer sind von größter Bedeutung. Befolge diese Richtlinien und
Anweisungen, um eine sichere Nutzung des Bulldog® Extreme Schrotflintenetuis zu gewährleisten. Bei
Unsicherheiten oder Fragen zögere nicht, Hilfe in Anspruch zu nehmen.



EXTREME SHOTGUN CASE SAFETY INSTRUCTIONS
Introduction
Thank you for choosing the Bulldog® Extreme Shotgun Case. This product is designed to provide maximum
protection for your shotgun, ensuring safe transport and storage. Please read this safety instruction guide
carefully to ensure proper use and maintenance, in compliance with the EU General Product Safety Regulation
(GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure the case is suitable for your shotgun type (scoped or nonscoped) to avoid damage.
Regularly inspect the case for any signs of wear or damage.
Keep the case out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidents.
Store the case in a cool, dry place away from direct sunlight to prolong its lifespan.
Always check for recalls or safety alerts related to this product on the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
When using the case, ensure that your shotgun is unloaded and the safety is engaged.
Avoid placing heavy objects on top of the case to prevent damage to the padding and structure.
Do not expose the case to extreme temperatures or harsh chemicals, as this may compromise its
integrity.
Use the removable, adjustable shoulder strap with care, ensuring that it is securely attached before
carrying.
Be cautious when using the zipper; do not force it open or closed to avoid damage.

Instructions for Installation and Usage

Preparing the Case:1.

Unzip the case fully to access the interior.
Lay the case flat on a stable surface.

Placing the Shotgun in the Case:2.

Ensure your shotgun is unloaded and the safety is engaged.
Carefully place the shotgun inside the case, ensuring it fits snugly against the soft fur inner lining.

Securing the Shotgun:3.

Close the case by zipping it up completely.
Ensure the zipper is fully closed to protect the shotgun from dust and moisture.

Using the Accessory Pocket:4.

Utilize the zippered accessory pocket for storing small items such as ammunition or cleaning
supplies.
Ensure that the pocket is closed securely to prevent items from falling out.

Carrying the Case:5.

Use the adjustable shoulder strap for carrying the case.
Ensure that the strap is securely attached to the metal swivels before use.



Disposal Instructions
Dispose of the shotgun case in accordance with local regulations regarding textile and plastic waste.
If the case is damaged beyond repair, consider recycling the materials where possible.
Do not burn the case, as it may release harmful chemicals.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or product support, please reach out to the designated contact point provided with your
purchase.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy using your Bulldog® Extreme Shotgun Case
responsibly and safely.



Guide de Sécurité pour l'Étui de Fusil de Chasse
Bulldog® Extreme
Introduction
Merci d'avoir choisi l'Étui de Fusil de Chasse Bulldog® Extreme. Ce guide de sécurité te fournira des
informations essentielles pour assurer une utilisation sûre et efficace de ton produit. Il est important de suivre
ces instructions afin de minimiser les risques et de garantir ta sécurité ainsi que celle des autres.

Directives Générales de Sécurité
Vérifie toujours l'étui avant chaque utilisation pour t'assurer qu'il est en bon état.
Ne surcharge pas l'étui avec des équipements ou des accessoires qui pourraient compromettre sa
structure.
Range l'étui dans un endroit sec et frais pour éviter les dommages causés par l'humidité ou la chaleur
excessive.
Ne laisse jamais l'étui sans surveillance dans des lieux publics ou accessibles aux enfants.
Informetoi sur les lois locales concernant le transport des armes à feu et assuretoi de respecter ces
réglementations.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise l'étui uniquement pour le transport de fusils de chasse et d'équipements associés.
Ne place pas d'objets pointus ou tranchants à l'intérieur de l'étui qui pourraient endommager le
rembourrage.
Lorsque tu manipules l'étui, assuretoi que la fermeture éclair est complètement fermée pour éviter que
des objets ne tombent.
Vérifie que la sangle d'épaule est bien fixée avant de transporter l'étui.
Si tu remarques des signes d'usure ou de dommage, cesse immédiatement l'utilisation et remplace l'étui.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Déplie l'étui et assuretoi qu'il est complètement ouvert.
Si nécessaire, ajuste la sangle d'épaule à la longueur souhaitée avant de l'utiliser.

Utilisation :

Place ton fusil de chasse dans l'étui en veillant à ce qu'il soit bien calé.
Assuretoi que les lunettes de visée, si présentes, sont protégées par le rembourrage.
Ferme la fermeture éclair sur toute la longueur de l'étui pour sécuriser le contenu.
Utilise la poche accessoire pour ranger des accessoires supplémentaires, mais ne surcharge pas
cette poche.

Instructions de Mise au Rebut
Si l'étui devient inutilisable ou endommagé, metsle au rebut de manière responsable.
Ne jette pas l'étui dans la nature. Renseignetoi sur les options de recyclage ou de mise au rebut
appropriées dans ta région.
Si tu as des doutes sur la façon de te débarrasser de l'étui, contacte les autorités locales pour obtenir des
conseils.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de l'Étui de Fusil de Chasse Bulldog® Extreme,
n'hésite pas à consulter les ressources disponibles sur le site officiel de Bulldog Cases ou à contacter un point
de vente autorisé.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, tu contribues à assurer non seulement ta propre sécurité, mais aussi celle
des autres. Prends le temps de lire et de comprendre chaque section de ce guide avant d'utiliser ton étui.
Rappelletoi que la sécurité est une responsabilité partagée.



Istruzioni di Sicurezza per la Custodia per Fucile
Bulldog® Extreme
Introduzione
Grazie per aver scelto la Custodia per Fucile Bulldog® Extreme. Questo prodotto è progettato per fornire una
protezione sicura e affidabile per il tuo fucile. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza per
garantire un uso sicuro e efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere tutte le istruzioni prima di utilizzare la custodia.
Controlla regolarmente la custodia per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare la custodia se presenta danni visibili.
Tieni la custodia lontano dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
Utilizza la custodia solo per il tipo di armi specificato.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verifica che il tuo fucile sia scarico prima di inserirlo nella custodia.
Non sovraccaricare la custodia con oggetti aggiuntivi che potrebbero compromettere la sua integrità.
Evita di esporre la custodia a fonti di calore eccessive o a condizioni atmosferiche estreme.
Utilizza la tracolla rimovibile solo come indicato per garantire la massima sicurezza.
Non utilizzare la custodia per trasportare armi cariche.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione della Custodia1.

Controlla che la custodia sia pulita e in buone condizioni.
Assicurati che la cerniera funzioni correttamente.

Inserimento del Fucile2.

Apri completamente la cerniera della custodia.
Posiziona delicatamente il fucile all'interno della custodia, assicurandoti che sia ben protetto
dall'imbottitura.
Chiudi la cerniera in modo sicuro, verificando che non ci siano oggetti intrappolati.

Utilizzo della Tracolla3.

Regola la tracolla in base alle tue esigenze.
Collega i ganci in metallo in modo sicuro.

Controllo Finale4.

Prima di trasportare la custodia, assicurati che il fucile sia ben fissato all'interno.
Controlla che tutte le cerniere siano chiuse correttamente.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando la custodia non è più utilizzabile, smaltiscila in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Assicurati di rimuovere eventuali componenti pericolosi prima dello smaltimento.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande relative alla sicurezza o per segnalare prodotti non sicuri, contatta il tuo punto di
riferimento locale nell'Unione Europea.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e efficace della Custodia per Fucile
Bulldog® Extreme. Ricorda sempre di controllare eventuali aggiornamenti o richiami di sicurezza attraverso le
piattaforme ufficiali. La tua sicurezza e quella degli altri è la nostra priorità.



Säkerhetsinstruktioner för EXTREME SHOTGUN
CASE
Introduktion
Tack för att du valt Bulldog® Extreme Shotgun Case. Denna väska är designad för att ge maximalt skydd och
bekvämlighet för ditt skjutvapen. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen
läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten används i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid väskan för att transportera ditt skjutvapen på ett säkert sätt.
Kontrollera att vapnet är avstängt och tomt innan det placeras i väskan.
Se till att dragkedjan är helt stängd innan du bär väskan.
Använd den justerbara axelremmen för att fördela vikten jämnt och minska risken för olyckor.
Undvik att överbelasta väskan genom att följa tillverkarens rekommendationer för vikt och storlek.

Instruktioner för installation och användning
Öppna väskan genom att dra ner dragkedjan helt.1.
Placera ditt skjutvapen i det avsedda utrymmet i väskan.2.

Se till att vapnet är ordentligt säkrat och inte kan röra sig.
Stäng dragkedjan noggrant.3.

Kontrollera att inga delar av vapnet fastnar i dragkedjan.
Använd axelremmen för att bära väskan.4.

Justera remmen så att den passar din kropp och ger optimal komfort.
Förvara väskan på en säker plats när den inte används.5.

Avfallsinstruktioner
När väskan inte längre är i bruk, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Undvik att slänga väskan i vanliga sopor; kontrollera lokala riktlinjer för avfallshantering.
Om väskan är skadad eller sliten, överväg att återvinna materialet om möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där
produkten köptes. Se till att ha produktens detaljer tillgängliga för snabbare assistans.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och säker användning av din Bulldog®
Extreme Shotgun Case. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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